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ORDEM DO DIA 

 

1. Aprovação da ordem do dia. 

- Despedida do Primeiro Secretário, Senhor Rubén Pacheco, 
Representante Alterno da Venezuela. 

2. Assuntos em pauta. 

3. Consideração da ata correspondente à 728ª sessão. 

4. Convocação da Quarta Reunião do Conselho de Turismo da ALADI 
(ALADI/SEC/Proposta 222). 

5. Designação do Coordenador do Grupo de Trabalho sobre a 
participação do setor empresarial. 

6. Assuntos diversos. 

__________ 
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Preside: 

GUSTAVO IRUEGAS EVARISTO 

Assistem: Carlos Onis Vigil, Noemí Gómez, Gustavo Vivacqua e Julia Adriana Gabriela Pan 
(Argentina), Mario Lea Plaza Torri e María Elena García de Baccino (Bolívia), José 
Artur Denot Medeiros, Afonso José Sena Cardoso, Eduardo Paes Sabóia, Paulo 
Roberto Ribeiro Guimarães e João Mendes Pereira (Brasil), Augusto Bermúdez 
Arancibia e Flavio Tarsetti Quezada (Chile), Arturo Sarabia Better e Fabio Emel 
Pedraza Pérez (Colômbia), Miguel Martínez Ramil e Fidel Ortega (Cuba), José Rafael 
Serrano Herrera, Julio Prado Espinosa e Carlos Santos Repetto (Equador), Gustavo 
Iruegas Evaristo, José Luis Solís, Julio Lampell, Alberto Rodríguez, Arturo Juárez, 
Juan Antonio Nevárez e Liliana Hernandéz Jiménez (México), Efraín Darío Centurión  
e Gloria Amarilla Acosta (Paraguai), Carlos Higueras Ramos e Carlos Vallejo Martell 
(Peru), Jorge Rodolfo Tálice, José Roberto Muinelo e Elizabeth Moretti (Uruguai), 
Rubén Pacheco, Nancy Unda de González e Yaritza Barbosa (Venezuela), Arnaldo 
Chibbaro (IICA) e Roberto Casañas (OEA).  

Secretário-Geral: Juan Francisco Rojas Penso. 

Secretários-Geral Adjunto: Gustavo Adolfo Moreno. 

________ 

PRESIDENTE. Está aberta a sessão. 

 

1. Aprovação da ordem do dia. 

Em consideração. 

Não havendo observações, APROVA-SE.  

- Despedida do Primeiro Secretário, Senhor Rubén Pacheco, Representante Alterno da 
Venezuela. 

PRESIDENTE. Novamente temos que despedir um de nossos colegas. Neste caso 
corresponde-nos despedir o Primeiro Secretário, Rubén Pacheco, Representante Alterno 
da Venezuela. 

Tenho estado pouco tempo com os senhores, mas tive a oportunidade de trabalhar de 
perto com o Representante Alterno Pacheco; tive a possibilidade de apreciar uma atitude de 
colaboração, participação e um nível profissional excepcional. Creio que, embora em um 
Organismo desta natureza o rodízio seja matéria cotidiana, e nesta ocasião vamos despedir 
este colega que será bem substituído, sem dúvida, não deixaremos de sentir a falta de sua 
especial e pessoal atitude para com a Organização, e para com seus colegas.  

Tem a palavra o Senhor Secretário-Geral. 
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SECRETÁRIO-GERAL. Muito obrigado, Senhor Presidente. Temos dedicado nas 
últimas sessões do Comitê a despedir os amigos que fazem parte dele. 

Conheci Rubén Pacheco aqui em Montevidéu e, como é do conhecimento de todos, 
somos conterrâneos. Não tive a oportunidade de conhecê-lo nem de coincidir com ele em 
algum outro destino. Foi aqui onde comecei a apreciar, não apenas sua qualidade como 
profissional da Diplomacia do Serviço Exterior da Venezuela, mas também sua qualidade 
como pessoa, que o caracteriza, sua qualidade humana, uma pessoa solidaria, aberta 
totalmente e, como dizemos no Caribe: “habla en una sola línea”.        

Com Rubén compartilhamos de muitos momentos de alegria durante quase três anos 
que ele permaneceu aqui em suas funções: primeiro, dentro da Embaixada bilateral e 
depois na Representação Permanente junto à Associação. E como dizia, com ele 
compartilhamos de muitíssimas alegrias e também de muitíssimos momentos difíceis, mas 
sempre sua gentileza e sua qualidade humana se impuseram e ajudaram 
permanentemente a superar os problemas que iam apresentando-se. 

No âmbito profissional, estritamente, devo reconhecer em Rubén uma pessoa que nos 
apoiou muitíssimo nos trabalhos que desempenhamos, não apenas eu como Secretário-
Geral, senão também toda a Secretaria-Geral como Instituição. Contribuiu 
permanentemente com os trabalhos da Organização e principalmente manteve um grande 
respeito com relação à autonomia que nos confere o Tratado. Não obstante essa amizade 
que nos une e que, evidentemente, nasce de ser ele oriundo do mesmo país, sempre 
existiu um permanente respeito com relação às ações e determinações que foram surgindo 
dentro da Secretaria-Geral. Isso não apenas nos orgulha, mas também o enaltece como um 
grande profissional e como uma grande pessoa.   

Hoje o despedimos do Comitê. Espero que o Serviço Exterior de nosso país nos faça 
coincidir alguma vez em algum ponto próximo, por mais distante que seja, e tomara que 
esse compartilhar juntos possa ser dentro de uma mesma entidade e organização desse 
Serviço Exterior, ao qual tanto Rubén como eu nos devemos.    

Por isso, desejamos-lhe os maiores êxitos. Esperamos que sua carreira seja coroada, 
como já foi coroada aqui, com uma promoção. Oxalá brevemente seja também premiado 
em reconhecimento a seus méritos profissionais, dentro do Serviço, nesse mesmo sentido. 

Muitos êxitos, Rubén, muita sorte! Saiba que esta sempre será sua casa. 

PRESIDENTE. Muito obrigado. Tem a palavra o Senhor Representante do Peru. 

Representante do PERU (Carlos Higueras Ramos). Obrigado, Senhor Presidente. A 
Comunidade Andina adere com toda justiça a esta homenagem a um funcionário, a um 
amigo, a um valioso colega do qual este Organismo se enriqueceu com sua experiência, 
qualidade e apoio aos nossos trabalhos. 

Logicamente nos alegra contar em Caracas com um amigo seguro que nos ajude, 
desde sua posição, a alcançar os objetivos desta Associação.   

Desejamos o melhor futuro para nosso colega venezuelano, Senhor Rubén Pacheco. 

PRESIDENTE. Cedo a palavra a Rubén Pacheco. 
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Representação da VENEZUELA (Rubén Pacheco). Muito obrigado, Senhor Presidente. 
Desejaria agradecer suas palavras, assim como as do Secretário-Geral e as do 
Coordenador Andino. 

Teria gostado de poder contar com mais tempo para preparar um discurso à altura 
deste cenário e o usual para uma despedida. Não obstante, pensando que isto é apenas 
um até logo, farei uns breves comentários manifestando que nos dezoito anos de minha 
carreira esta foi uma das experiências mais interessantes: conviver com a integração e com 
seus protagonistas, o que enriqueceu substancialmente meu acervo. Durante pouco mais 
de dois anos tive a oportunidade de representar os interesses da Venezuela neste 
importante foro e subscrever, junto com a maioria dos países-membros, uma série de 
acordos visando, em todo momento, o bem-estar de nossos povos. 

Estou convencido de que a integração é o melhor caminho a seguir,, e como 
recentemente manifestou nesta sala o Presidente da República Bolivariana da Venezuela , 
Hugo Chávez: “a integração da América Latina e do Caribe é uma questão existencial. Ou 
nos unimos de verdade ou o Século XXI ameaça com ser pior que o Século XX para os 
americanos desta parte do hemisfério. Necessitamos ter audácia para enfrentar uma 
integração que não pode ser apenas econômica, senão também política”.  O Presidente 
nos convida a dedicar-nos com paixão E eu gostaria de aproveitar a ocasião também para, 
nesse contexto, dizer que devemos aproveitar os vinte anos da ALADI para formalizar este 
compromisso. 

Tive a oportunidade aqui de ver o processo da incorporação de Cuba à Associação, 
processo que a tornou vigorizada com a entrada deste país, permitindo sempre e abrindo 
caminho também para que outras irmãs Repúblicas se incorporem a esta Associação. 

Da mesma forma, o apoio que a Organização pode dar às negociações MERCOSUL-
CAN; pensamos que lhe dará um aval. São ações significativas na procura de uma 
participação mais ativa da Associação e do papel preponderante que deve desempenhar a 
Associação neste mecanismo.  

Desejaria também manifestar publicamente meus agradecimentos aos colegas do 
Comitê, aos funcionários da Secretaria, aos companheiros da Missão, principalmente a 
Yaritza Barbosa, os que permitiram que eu realizasse plenamente minha gestão, com 
companheirismo e amizade.  

Não desejaria deixar passar a oportunidade de agradecer ao Governo e ao povo deste 
país a forma como nos acolheu.  Muito obrigado. 

- Aplausos. 

PRESIDENTE. Pedimos agora a nosso colega Pacheco que nos acompanhe para 
entregar-lhe a bandeja, conforme se costuma fazer nesta Organização.  

O Senhor Presidente do Comitê, Embaixador Gustavo Iruegas Evaristo, entrega uma 
bandeja ao Senhor Rubén Pacheco. 

- Aplausos. 

PRESIDENTE. Prosseguimos com a ordem do dia. 
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2. Assuntos em pauta. 

PRESIDENTE. Tem a palavra o Senhor Secretário-Geral. 

SECRETÁRIO-GERAL. Senhor Presidente, no documento em poder dos Senhores 
Representantes constam as notas e documentos aos quais corresponde dar entrada. 

Prosseguindo com as despedidas, a Representação da Venezuela informou também 
que a Licenciada Yaritza Barbosa cessará suas funções a partir do dia 31 de março deste 
ano. Cessa suas funções aqui, mas vai para outro destino, Londres. Desejamos os maiores 
êxitos em sua futura atividade profissional.  

A Embaixada do Panamá informou a cessação de funções da Senhora Embaixadora 
Elia Guerra, quem exercia as funções como Representante Observador desse país junto à 
Associação. 

Devemos comunicar também a contribuição da República Oriental do Uruguai no 
quantia de US$ 30.008,00, cancelando os custos financeiros correspondentes ao ano de 
1998. Parte dessa contribuição foi incluída como amortização dos custos financeiros do ano 
de 1999.  

Por outro lado, a Embaixada da Rússia –fato que levamos ao conhecimento de todas 
as Representações- ofereceu  cinco bolsas de estudo para estudantes dos países-
membros. Neste caso, ao contrario do que ocorreu anteriormente, o oferecimento do 
Governo da Federação Russa já veio acompanhado de todos os detalhes quanto aos 
cursos, data de início, apresentação de pedidos de bolsas, incluindo também os formulários 
que deverão ser preenchidos por aqueles latino-americanos interessados nessas bolsas.  

Tanto na nossa página WEB como através do canal regular, essa oferta foi levada ao 
conhecimento de todas as Representações Permanentes.  

Por outro lado, recebemos, logo de publicado o documento assuntos em pauta, uma 
nota da Representação Permanente do México, através da qual acredita a Licenciada 
Liliana Hernández Jiménez como Assessor Técnico, na categoria de Primeiro Secretário 
em sua Representação Permanente. Damos-lhe as mais cordiais boas-vindas e esperamos 
que tenha muito êxito sua gestão aqui em Montevidéu no desempenho de seu trabalho.  

Finalmente, Senhor Presidente, recebemos uma nota da Representação Permanente 
do Paraguai, mediante a qual comunica o interesse do Senhor Senador José Félix 
Fernández Estigarribia,  ex-Chanceler desse país e atual membro da Comissão de Política 
Exterior do Senado, de ser recebido pelo Comitê de Representantes em uma sessão 
extraordinária, que coordenaremos oportunamente com Vossa Excelência e com os demais 
Representantes.  Isso é tudo, muito obrigado. 

PRESIDENTE. Muito obrigado. Em relação à nota da Representação do Paraguai 
estaríamos aguardando que a própria Representação nos informasse sobre os pormenores 
desta reunião: data e alguma outro detalhe, que posteriormente seria comunicado a 
Secretaria-Geral ou a este Comitê.  

Tem a palavra a Senhora Representante do Paraguai. 
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Representação do Paraguai (Gloria Amarilla Acosta). Obrigada, Senhor Presidente. 
Como Vossa Excelência disse, oportunamente estaríamos informando a data dessa visita. 
Obrigada. 

PRESIDENTE. Passamos ao ponto seguinte. 

3. Consideração da ata correspondente à 728ª sessão. 

PRESIDENTE. Em consideração. 

Não havendo observações, APROVA-SE 

4. Convocação da Quarta Reunião do Conselho de Turismo da ALADI (ALADI/SEC/Proposta 
222). 

PRESIDENTE. A Secretaria-Geral preparou um documento contendo um projeto de 
acordo para convocar a Quarta Reunião do Conselho. Solicitamos ao Secretário que 
apresente esse projeto de acordo.  

SECRETÁRIO-GERAL. Obrigado, Senhor Presidente. Estamos submetendo à 
consideração do Comitê de Representantes a Proposta 222, de 10 de março, a respeito da 
convocação da Quarta Reunião do Conselho de Turismo da ALADI, atendendo um pedido 
expresso do Governo de Cuba. 

Como é do conhecimento  dos senhores, logo de uns primeiros anos de muita ação do 
Conselho, devido a um projeto que se restringiu aos dez países-membros da Associação 
que fazem parte do subcontinente  sul-americano, os trabalhos que vinham desenvolvendo-
se no âmbito do Conselho se concentraram basicamente na Comissão de Turismo da 
América do Sul, mediante o qual se pretendeu criar um programa de promoção turística de 
forma conjunta entre esses dez países sul-americanos. 

Na última assembléia dessa Comissão se retomou a possibilidade de abrir as portas 
para a realização de uma reunião do Conselho, dada a importância que representam para a 
atividade turística dos países-membros da Associação as desenvolvidas no México e, 
logicamente, as projetadas desde Cuba.  

A Comissão de Turismo da América do Sul se reuniu em setembro do ano passado em 
Santiago do Chile, e nesse momento se havia efetivado o ingresso de Cuba na Associação. 

Levando em contra o interesse manifestado por dez dos países-membros da 
Associação naquela ocasião e depois, especialmente com a proposta que fizemos, através 
de uma circular, elaborada com base em uma carta enviada pelo Governo cubano, foi feita 
uma proposta que figura em anexo ao documento que temos agora em mãos, o qual, tendo 
presente o manifestado na semana passada pelo Senhor Representante do Peru e o 
objetivo de não incrementar mais os custos de elaboração, deve entender-se que a agenda 
nele contida é provisória. Em última instância, as autoridades que se reúnem no âmbito do 
Conselho  determinarão qual seria sua agenda de trabalho. 

Senhor Presidente, propõe-se que a reunião seja convocada para os dias 10 e 11 de 
maio, e estamos em condições de atender qualquer pedido que se apresente nesse 
sentido.  Muito obrigado. 

PRESIDENTE. Sim, Senhor Secretário-Geral, entende-se que será em Havana. 
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SECRETÁRIO-GERAL. Sim, em Havana. 

PRESIDENTE. Oferecemos a palavra sobre o tema em geral. 

Tem a palavra o Senhor Representante do Brasil. 

Delegação do BRASIL (José Artur Denot Medeiros). Obrigado, Senhor Presidente. Os 
senhores lembrarão que na semana passada sugeri que realizássemos esta sessão hoje 
com antecipação à regular, cada duas semanas, para que pudéssemos debater o tema e 
ter tempo de obter instruções de nosso Governo sobre a proposta de reunião nestas datas 
e com esta agenda. 

Solicitei essas instruções de Brasília e as recebi ontem à noite do órgão brasileiro 
governamental encarregado do fomento do turismo, EMBRATUR, Agência Brasileira de 
Turismo. Eles têm uma dificuldade, Senhor Presidente, com as datas propostas pela 
Secretaria pela seguinte razão: dias 15 e 16 de maio, dois ou três dias depois da reunião de 
Havana, será celebrado no Rio de Janeiro, no Brasil, o Terceiro Foro Internacional de 
Parlamentares e Autoridades Locais interessadas no turismo, sob a coordenação da 
Organização Mundial de Turismo e da União Interparlamentar, que é um Órgão  
Internacional. Então, já está prevista a participação de representantes e autoridades de 
Governo e de parlamentares de todo o mundo. inclusive de muitos de nossos países, 
segundo a EMBRATUR. Este é o Terceiro Foro Internacional de Parlamentares e 
Autoridades de Turismo. O primeiro realizou-se em Cádiz, Espanha; o segundo, em Balí, 
Indonésia.   

Portanto, nossas autoridades de turismo consideram que certamente terão dificuldades 
para estar em Havana três dias antes do início de um evento de tal magnitude no Rio de 
Janeiro, onde seremos os anfitriões, mas achamos também que muitos de nossos países 
terão dificuldades para participar de duas reuniões tão próximas uma da outra. 

Portanto, Senhor Presidente, confesso que para nós seria difícil aceitar essas datas, 
mas tenho uma sugestão de data alternativa. 

Por conseguinte, proponho concretamente que a Secretaria faça novas consultas com 
a Representação de Cuba e na próxima reunião, talvez na semana que vem,  tenhamos 
essas sugestões de datas para que possamos novamente consultá-las e, por favor, que 
não sejam próximas à data de 15-16 de maio, quando se realizará essa reunião de nível 
mundial no Rio de Janeiro. Muito obrigado. 

PRESIDENTE. Muito obrigado. 

Tem a palavra o Senhor Representante do México. 

Representação do MÉXICO (José Luis Solís). Obrigado, Senhor Presidente. 

Em função das instruções recebidas de nossas autoridades, não temos 
inconveniente em aprovar o projeto de resolução. Muito obrigado. 

PRESIDENTE. Muito obrigado. 

Tem a palavra o Senhor Representante do Chile. 
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Representação do CHILE (Augusto Bermúdez Arancibia). Obrigado, Senhor 
Presidente. 

Estamos em uma situação complexa porque a coincidência das duas reuniões pode 
afetar o nível de uma ou de outra, o que seria bastante lamentável. 

Talvez a única solução seria tratar de que coincida a reunião de Havana com  o início 
do encontro da Convenção de Turismo de Cuba nos dias, não sei, 7 e 8 ou 8 e 9, para ter 
praticamente uma semana entre a reunião de Havana e a do Rio, de forma que não se 
vejam afetadas as duas reuniões. Se se realiza nos dias 7 e 8, talvez exista a possibilidade 
de que os que forem à Havana possam viajar depois sem problemas ao Rio, caso haja 
coincidência.   

Sugiro, Senhor Presidente, que se trate de encontrar a forma de conciliar as duas 
datas. Obrigado.   

PRESIDENTE. Obrigado. 

Tem a palavra o Senhor Representante do Equador. 

Representação do EQUADOR (Rafael Serrano Herrera). Obrigado, Senhor Presidente. 

Coincido com as Representações que se manifestaram no sentido de que se procure a 
data mais adequada; que a Secretaria coordene com a Representação do país anfitrião. 

Tenho algumas sugestões que recebi das autoridades de turismo sobre a agenda. 
Considero também que a Secretaria-Geral com o país anfitrião deveriam analisar onde 
poderiam incluir os pontos concernentes às autoridades equatorianas. Esses pontos são: 
marketing turístico, sistema de proteção ao turista, turismo rural e categorização de 
estabelecimentos turísticos e micro-empresas. 

Passarei uma cópia à Secretaria-Geral para que, em consulta com o país anfitrião, 
reformule a agenda ou se incorpore onde corresponder, de acordo com os pontos já 
estabelecidos. Obrigado. 

PRESIDENTE. Muito obrigado. 

Tem a palavra o Senhor Representante da Bolívia. 

Representação da BOLÍVIA (Mario Lea Plaza Torri). Obrigado, Senhor Presidente. Já  
comunicamos também a nossa Chancelaria esta possibilidade. Estamos certos de que 
estarão satisfeitos de que esta reunião se realize em Cuba. Não obstante, transmitiremos 
também as datas mencionadas pelo Embaixador do Brasil. 

Estamos aguardando elementos que poderão ajudar na agenda da reunião. Por 
conseguinte, espero, Senhor Presidente, que para a próxima reunião tenha notícias sobre a 
posição da Bolívia. Obrigado. 

PRESIDENTE. Obrigado. 

Tem a palavra o Senhor Representante de Cuba.  
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Representação de CUBA (Miguel Martínez). Obrigado, Senhor Presidente. Em primeiro 
lugar, logicamente, a Representação cubana e os anfitriões do evento teriam a melhor 
disposição para considerar qualquer proposta referente aos pontos da agenda dessa 
reunião que, como manifestou o Senhor Secretário-Geral, será uma agenda que finalmente 
será  determinada pelas autoridades de turismo participantes. Logicamente, há total 
abertura e vontade de considerar a inclusão de qualquer outro elemento ou qualquer outro 
tema que as Representações Permanentes considerem ou suas autoridades de turismo 
nacional entendam oportuno incluir no temário da agenda. 

Quanto à data, evidentemente há um conflito de datas com relação a tão importante 
evento que nosso colega, Embaixador do Brasil, acaba de informar-nos e que logicamente 
seria muito lamentável que alguma das duas reuniões se visse afetada por questões de 
tempo dos representantes nacionais de turismo que devem participar destes dois 
importantes eventos.   

As autoridades de turismo de Cuba haviam sugerido esta data em função do âmbito do 
evento nacional, a Convenção de Turismo 2000, que se celebra cada ano em Havana, e 
consideravam o marco adequado para celebrar esta reunião, já que se trata de um evento 
também com participação internacional de muitas partes do mundo sobre a temática 
precisamente de turismo.    

Penso que antecipar apenas uns dias não resolveria nenhum problema. Ou seja, 
estaríamos praticamente na mesma situação de propor sua realização nos dias 8 e 9 em 
lugar de 9 a 11. O prejuízo seria igual ou pelo menos muito similar. 

Foram tomadas em meu país todas as medidas necessárias para celebrá-la na data 
proposta de 10 e 11. Estava praticamente tudo pronto com a certeza de que o Comitê de 
Representantes ia aprovar a convocação. Claro que não contávamos com situações como 
a apresentada pela Delegação do Brasil. Não tínhamos conhecimento sobre a coincidência 
da realização dessa reunião no Rio ou em algum outro lugar. Se soubéssemos, teríamos 
levado em conta as datas para não prejudicar nenhum dos dois eventos.   

Creio que o mais conveniente seria encontrar uma solução ou uma data alternativa 
para a reunião em Havana. Eu teria que dirigir-me às autoridades nacionais de turismo de 
Cuba, que já tinham previsto realizá-la nesta data que os senhores conhecem, e ver com 
elas quando poderia realizar-se a reunião do Conselho de Turismo da ALADI em Havana. 

Espero que possa ser uma data conveniente para todos e que possa ser a mais 
próxima possível pela importância do tema turismo para praticamente todos os países que 
estamos representados aqui na Associação. 

Tão logo conclua minhas consultas com as autoridades de turismo de Havana 
comunicarei à Secretaria-Geral a proposta das novas datas e levaremos em conta, nesse 
momento, todas as propostas de inclusão de temas na agenda para a reunião. 

O que mais interessa à Representação cubana, o que mais interessa às autoridades 
de turismo de Cuba é a participação de todas as Representações junto à ALADI, no mais 
alto nível possível, nessa reunião, convocá-la de forma que afete não apenas a presença 
física, senão o nível de representatividade de algum ou de alguns países em particular 
prejudicaria a reunião e seu resultado. Portanto, como acabo de explicar-lhes,  
informaremos à Secretaria-Geral, apenas tenhamos uma alternativa de data razoável para 
os senhores.  Muito obrigado. 
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PRESIDENTE. Muito obrigado. 

Tem a palavra o Senhor Representante do Brasil. 

Delegação do BRASIL (José Artur Denot Medeiros). Senhor Presidente, apenas para 
expressar o reconhecimento de minha Delegação pela compreensão da Representação de 
Cuba pelas razões que expusemos sobre o conflito de datas e dizer-lhe que estamos à 
espera das novas datas por seu intermédio, por intermédio da Secretaria, a fim de consultar 
com nossas autoridades o mais rápido possível e adotarmos uma decisão sobre a reunião 
de Havana com a intenção, realmente, de poder contarmos com a representação de todos 
os países no nível que corresponde a uma reunião de tal importância. Muito obrigado.  

PRESIDENTE. Obrigado, Senhor Representante. 

Pareceria  que o acordo geral consistiria em esperar a informação  da Representação 
de Cuba. A Secretaria-Geral estaria informada disso e logicamente estaria também atenta a 
que as novas propostas sejam aceitáveis pelo menos para a maioria das Representações.  

Por conseguinte, o ponto permanece pendente para nossa próxima reunião. Passamos 
ao ponto seguinte da ordem do dia. 

5. Designação do Coordenador do Grupo de Trabalho sobre a participação do setor 
empresarial. 

PRESIDENTE. Na semana passada o Comitê acordou que faríamos uma consulta 
entre as Representações e posso informar-lhes que dessas consultas resultou que a 
candidatura do distinto Representante da Colômbia conta com a aceitação de todos os aqui 
presentes.  

Tem a palavra o Senhor Representante do Equador. 

Representação do EQUADOR (Rafael Serrano Herrera). Simplesmente, Senhor 
Presidente, para unir-me a sua consulta: estou completamente de acordo. 

PRESIDENTE. Obrigado. 

Por conseguinte, entendo que é o desejo unânime deste Comitê pedir ao 
Representante da Colômbia que dirija estes trabalhos. Muito obrigado. 

Tem a palavra o Senhor Representante da Colômbia. 

Representação da COLÔMBIA (Arturo Sarabia Better). Senhor Presidente, prezados 
colegas, quero agradecer-lhes esta designação que me honra e me compromete, 
principalmente por ser eu um Embaixador que recentemente inicia sua gestão. Podem ter a 
certeza de que empenharei todos meus esforços para que possamos avançar e alcançar 
uma mais estreita vinculação dos empresários de nossos países e das organizações que 
eles têm com o processo de integração. Muito obrigado. 

PRESIDENTE. Muito obrigado, Senhor Representante da Colômbia. 

Há um assunto sobre este tema que deve ser concluído. O Comitê havia pedido à 
Secretaria-Geral que preparasse uma espécie de âmbito de referência para este grupo de 
trabalho. Pedimos à Secretaria que o apresente formalmente na próxima reunião. Se 
possível, que o distribua com antecipação, pois o âmbito teria que ser aprovado pelo 
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Comitê. Dentro do possível, apressar a elaboração desse documento que será distribuído o 
mais breve possível para decidir na próxima reunião.    

Passamos ao ponto seguinte. 

6. Assuntos diversos. 

PRESIDENTE. Ofereço o uso da palavra. 

Não havendo outros assuntos para tratar, e depois de parabenizar o Senhor 
Embaixador da Colômbia por esta carga que agora assume, encerra-se a sessão. 

 

------------------- 
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